
Instrukcja obsługi 
Użytkowanie: 

1. Rozłóż stojak i ustaw go na równym, stabilnym podłożu. 

2. Umieść laptopa centralnie, upewniając się, że jest bezpiecznie osadzony. 

3. Dostosuj kąt nachylenia dla optymalnego komfortu pracy. 

Pielęgnacja: 

1. Regularnie przecieraj stojak miękką, suchą ściereczką. 

2. Unikaj stosowania agresywnych środków czyszczących. 

3. Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od wilgoci. 

Utilizacja: 

1. Przeznaczony do laptopów o wadze do X kg. 

2. Upewnij się, że stojak jest w pełni rozłożony przed użyciem. 

3. Nie używaj stojaka jako podpórki dla innych przedmiotów. 

 

User Manual 
Usage Guidelines: 

1. Unfold the stand and place it on a flat, stable surface. 

2. Position your laptop securely in the center of the stand. 

3. Adjust the tilt angle for optimal comfort. 

Care Instructions: 

1. Wipe the stand regularly with a soft, dry cloth. 

2. Avoid using harsh chemicals or abrasive cleaners. 

3. Store in a dry area away from moisture. 

Utilization Guidelines: 

1. Designed for laptops weighing up to X kg. 

2. Ensure the stand is fully unfolded before use. 

3. Do not use the stand to support other objects. 

 

Návod k použití 
Použití: 

1. Rozložte stojan a umístěte jej na rovný, stabilní povrch. 

2. Ujistěte se, že notebook je bezpečně umístěn uprostřed stojanu. 



3. Nastavte úhel sklonu pro maximální pohodlí. 

Péče: 

1. Pravidelně otírejte měkkým, suchým hadříkem. 

2. Vyhněte se použití agresivních čisticích prostředků. 

3. Uchovávejte na suchém místě. 

Využití: 

1. Určeno pro notebooky do hmotnosti X kg. 

2. Před použitím se ujistěte, že je stojan správně rozložen. 

3. Nepoužívejte jako oporu pro jiné předměty. 

 

Návod na použitie 
Používanie: 

1. Rozložte stojan a položte ho na rovný, stabilný povrch. 

2. Umiestnite laptop na stojan a skontrolujte jeho bezpečnosť. 

3. Nastavte vhodný uhol sklonu pre pohodlnú prácu. 

Starostlivosť: 

1. Pravidelne zotrite mäkkou, suchou handričkou. 

2. Vyhnite sa agresívnym čistiacim prostriedkom. 

3. Uchovávajte na suchom mieste. 

Využitie: 

1. Určené pre notebooky s hmotnosťou do X kg. 

2. Pred použitím sa uistite, že je stojan úplne rozložený. 

3. Nepoužívajte ako oporu pre iné predmety. 

 

Bedienungsanleitung 
Anwendung: 

1. Klappen Sie den Ständer auf und stellen Sie ihn auf eine ebene, stabile Oberfläche. 

2. Platzieren Sie Ihren Laptop sicher in der Mitte des Ständers. 

3. Passen Sie den Neigungswinkel für optimalen Komfort an. 

Pflege: 

1. Reinigen Sie den Ständer regelmäßig mit einem weichen, trockenen Tuch. 

2. Verwenden Sie keine aggressiven Reinigungsmittel. 



3. Lagern Sie das Produkt an einem trockenen Ort. 

Nutzung: 

1. Geeignet für Laptops bis zu einem Gewicht von X kg. 

2. Vergewissern Sie sich, dass der Ständer vor Gebrauch vollständig entfaltet ist. 

3. Verwenden Sie den Ständer nicht als Ablage für andere Gegenstände. 

 

Інструкція з експлуатації 
Використання: 

1. Розкладіть підставку та поставте її на рівну, стабільну поверхню. 

2. Розташуйте ноутбук по центру підставки, забезпечуючи його стійкість. 

3. Відрегулюйте кут нахилу для зручності роботи. 

Догляд: 

1. Регулярно протирайте підставку м’якою, сухою ганчіркою. 

2. Уникайте використання агресивних миючих засобів. 

3. Зберігайте у сухому місці. 

Використання: 

1. Призначена для ноутбуків вагою до X кг. 

2. Перед використанням переконайтеся, що підставка повністю розгорнута. 

3. Не використовуйте як опору для інших предметів. 

 

Manual de utilizare 
Utilizare: 

1. Deschideți suportul și așezați-l pe o suprafață plană și stabilă. 

2. Plasați laptopul în centrul suportului, asigurându-vă de stabilitatea acestuia. 

3. Reglați unghiul pentru confort optim. 

Îngrijire: 

1. Ștergeți regulat cu o cârpă moale și uscată. 

2. Evitați folosirea substanțelor chimice agresive. 

3. Depozitați într-un loc uscat. 

Utilizare practică: 

1. Conceput pentru laptopuri de până la X kg. 

2. Asigurați-vă că suportul este complet deschis înainte de utilizare. 



3. Nu utilizați suportul ca suport pentru alte obiecte. 

 

Használati útmutató 
Használat: 

1. Nyissa ki az állványt, és helyezze sima, stabil felületre. 

2. Helyezze a laptopot középre, ügyelve a biztonságos elhelyezésére. 

3. Állítsa be a dőlésszöget a kényelmes használat érdekében. 

Karbantartás: 

1. Tisztítsa rendszeresen egy puha, száraz ronggyal. 

2. Kerülje az agresszív tisztítószerek használatát. 

3. Tárolja száraz helyen. 

Használat módja: 

1. Készült laptopokhoz, legfeljebb X kg-os terheléssel. 

2. Győződjön meg róla, hogy az állvány teljesen ki van nyitva használat előtt. 

3. Ne használja más tárgyak tartására. 

 

Инструкция за употреба 
Използване: 

1. Разгънете стойката и я поставете на равна, стабилна повърхност. 

2. Поставете лаптопа централно и осигурете неговата стабилност. 

3. Настройте ъгъла на наклона за оптимален комфорт. 

Поддръжка: 

1. Избърсвайте редовно с мека, суха кърпа. 

2. Избягвайте използването на агресивни почистващи препарати. 

3. Съхранявайте на сухо място. 

Използване: 

1. Предназначена за лаптопи с тегло до X кг. 

2. Уверете се, че стойката е напълно разгъната преди употреба. 

3. Не използвайте като опора за други предмети. 

 

Manual de instruire 
Utilizare: 



1. Deschideți suportul și așezați-l pe o suprafață plană și stabilă. 

2. Așezați laptopul în centrul suportului pentru o stabilitate optimă. 

3. Reglați unghiul suportului pentru confort maxim. 

Îngrijire: 

1. Curățați regulat cu o cârpă moale și uscată. 

2. Evitați substanțele de curățare agresive. 

3. Păstrați suportul într-un loc uscat. 

Utilizare practică: 

1. Proiectat pentru laptopuri de până la X kg. 

2. Asigurați-vă că suportul este complet deschis înainte de utilizare. 

3. Nu utilizați suportul ca suport pentru alte obiecte. 

 

Használati útmutató 
(Acest text este identic cu secțiunea anterioară pentru limba maghiară.) 

 

Инструкция за употреба (Bulgarian is already provided above; secțiunea a fost redată.) 

 

Εγχειρίδιο χρήσης 
Χρήση: 

1. Ανοίξτε τη βάση και τοποθετήστε την σε μια επίπεδη, σταθερή επιφάνεια. 

2. Τοποθετήστε τον φορητό υπολογιστή στο κέντρο της βάσης, εξασφαλίζοντας τη 
σταθερότητά του. 

3. Ρυθμίστε την κλίση για βέλτιστη άνεση. 

Συντήρηση: 

1. Καθαρίζετε τακτικά με ένα μαλακό, στεγνό πανί. 

2. Αποφύγετε τη χρήση σκληρών καθαριστικών προϊόντων. 

3. Αποθηκεύστε τη βάση σε ξηρό μέρος. 

Χρήση: 

1. Σχεδιασμένο για φορητούς υπολογιστές με βάρος έως X κιλά. 

2. Βεβαιωθείτε ότι η βάση είναι πλήρως ανοικτή πριν από τη χρήση. 

3. Μην χρησιμοποιείτε ως στήριγμα για άλλα αντικείμενα. 

 



Naudojimo instrukcija 
Naudojimas: 

1. Išskleiskite stovą ir padėkite jį ant lygaus, stabilaus paviršiaus. 

2. Saugiai padėkite nešiojamąjį kompiuterį į stovą, užtikrindami jo stabilumą. 

3. Reguliuokite kampą, kad būtų užtikrintas komfortas. 

Priežiūra: 

1. Reguliariai valykite stovą minkšta, sausa skarda. 

2. Venkite agresyvių valymo priemonių. 

3. Laikykite sausoje vietoje, kad išvengtumėte korozijos. 

Naudojimo paskirtis: 

1. Sukurta nešiojamiesiems kompiuteriams iki X kg svorio. 

2. Prieš naudojimą įsitikinkite, kad stovas yra visiškai išskleistas. 

3. Nenaudokite kaip kitų objektų laikiklio. 

 

Lietošanas instrukcija 
Lietošana: 

1. Izatveriet stendu un novietojiet to uz vienmērīgas, stabilas virsmas. 

2. Novietojiet klēpjdatoru centrāli un nodrošiniet tā stabilitāti. 

3. Pielāgojiet slīpuma leņķi optimālam komfortam. 

Kopšana: 

1. Regulāri notīriet ar mīkstu, sausu drānu. 

2. Izvairieties no agresīviem tīrīšanas līdzekļiem. 

3. Glabājiet sausā vietā. 

Lietošanas norādījumi: 

1. Piemērots klēpjdatoriem līdz X kg svaram. 

2. Pirms lietošanas pārliecinieties, ka stends ir pilnībā izatverts. 

3. Nelietojiet kā atbalstu citiem priekšmetiem. 

 

Käyttöohje 
Käyttö: 

1. Avaa jalusta ja aseta se tasaiselle, vakaalle alustalle. 

2. Aseta kannettava tietokone keskelle ja varmista sen turvallisuus. 



3. Säädä kallistuskulma mukavuuden maksimoimiseksi. 

Huolto: 

1. Pyyhi jalusta säännöllisesti pehmeällä, kuivalla liinalla. 

2. Vältä voimakkaiden puhdistusaineiden käyttöä. 

3. Säilytä kuivassa paikassa. 

Käyttöohjeet: 

1. Suunniteltu kannettaville tietokoneille, joiden paino on enintään X kg. 

2. Varmista, että jalusta on täysin auki ennen käyttöä. 

3. Älä käytä sitä muiden esineiden tukena. 

 

Upute za uporabu 
Upotreba: 

1. Raspakirajte stalak i postavite ga na ravnu, stabilnu površinu. 

2. Sigurno smjestite laptop u centar stalka. 

3. Podesite kut nagiba za optimalnu udobnost. 

Održavanje: 

1. Redovito brišite stalak mekanom, suhom krpom. 

2. Izbjegavajte korištenje agresivnih sredstava za čišćenje. 

3. Čuvajte na suhom mjestu. 

Korištenje: 

1. Namijenjeno laptopima do X kg. 

2. Provjerite da je stalak potpuno raširen prije uporabe. 

3. Ne koristite kao potporu za druge predmete. 

 

Navodila za uporabo 
Uporaba: 

1. Razložite stojalo in ga postavite na ravno, stabilno površino. 

2. Previdno položite prenosnik na sredino stojala. 

3. Prilagodite kot nagiba za udobno uporabo. 

Vzdrževanje: 

1. Redno obrišite stojalo z mehko, suho krpo. 

2. Ne uporabljajte agresivnih čistil. 



3. Shranjujte v suhem prostoru. 

Uporaba: 

1. Namenjeno prenosnikom do X kg. 

2. Pred uporabo preverite, da je stojalo popolnoma razloženo. 

3. Ne uporabljajte kot oporo za druge predmete. 

 

Mode d'emploi 
Utilisation: 

1. Dépliez le support et placez-le sur une surface plane et stable. 

2. Installez votre ordinateur portable au centre pour une stabilité optimale. 

3. Ajustez l'angle pour un confort optimal. 

Entretien: 

1. Nettoyez régulièrement avec un chiffon doux et sec. 

2. Évitez l'utilisation de produits nettoyants agressifs. 

3. Conservez dans un endroit sec. 

Utilisation: 

1. Conçu pour les ordinateurs portables pesant jusqu'à X kg. 

2. Vérifiez que le support est complètement déplié avant utilisation. 

3. Ne l'utilisez pas pour supporter d'autres objets. 

 

Manual de usuario 
Uso: 

1. Despliegue el soporte y colóquelo sobre una superficie plana y estable. 

2. Coloque su portátil en el centro para garantizar la estabilidad. 

3. Ajuste el ángulo para obtener la máxima comodidad. 

Cuidado: 

1. Limpie el soporte regularmente con un paño suave y seco. 

2. Evite el uso de productos de limpieza agresivos. 

3. Guárdelo en un lugar seco. 

Utilización: 

1. Diseñado para portátiles de hasta X kg. 

2. Asegúrese de que el soporte esté completamente desplegado antes de usarlo. 



3. No utilice el soporte para otros objetos. 

 

Bruksanvisning 
Användning: 

1. Fäll ut stativet och placera det på en plan, stabil yta. 

2. Placera din bärbara dator i mitten för säkerhet. 

3. Justera lutningsvinkeln för optimal komfort. 

Skötsel: 

1. Torka regelbundet av med en mjuk, torr trasa. 

2. Använd inte starka rengöringsmedel. 

3. Förvara på en torr plats. 

Användning: 

1. Avsett för bärbara datorer upp till X kg. 

2. Kontrollera att stativet är helt utfällt innan användning. 

3. Använd inte stativet som stöd för andra föremål. 

 

Manual de instruções 
Utilização: 

1. Desdobre o suporte e coloque-o sobre uma superfície plana e estável. 

2. Posicione o laptop no centro do suporte para garantir estabilidade. 

3. Ajuste o ângulo para um conforto ideal. 

Cuidados: 

1. Limpe regularmente com um pano macio e seco. 

2. Evite o uso de produtos de limpeza agressivos. 

3. Armazene em local seco. 

Utilização: 

1. Projetado para laptops com peso até X kg. 

2. Certifique-se de que o suporte está completamente desdobrado antes de usar. 

3. Não utilize como suporte para outros objetos. 

 

Gebruiksaanwijzing 
Gebruik: 



1. Vouw de standaard uit en plaats deze op een vlakke, stabiele ondergrond. 

2. Plaats uw laptop in het midden voor optimale stabiliteit. 

3. Pas de kantelhoek aan voor maximaal comfort. 

Onderhoud: 

1. Reinig de standaard regelmatig met een zachte, droge doek. 

2. Gebruik geen agressieve schoonmaakmiddelen. 

3. Bewaar op een droge plaats. 

Gebruik: 

1. Ontworpen voor laptops tot een gewicht van X kg. 

2. Zorg dat de standaard volledig is uitgevouwen voordat u hem gebruikt. 

3. Gebruik het niet als ondersteuning voor andere voorwerpen. 

 

Manuale d'uso 
Utilizzo: 

1. Aprire il supporto e posizionarlo su una superficie piana e stabile. 

2. Collocare il laptop al centro per garantirne la stabilità. 

3. Regolare l'inclinazione per ottenere il massimo comfort. 

Manutenzione: 

1. Pulire regolarmente con un panno morbido e asciutto. 

2. Evitare l'uso di detergenti aggressivi. 

3. Conservare in un luogo asciutto. 

Utilizzo: 

1. Progettato per laptop con un peso massimo di X kg. 

2. Assicurarsi che il supporto sia completamente aperto prima dell'uso. 

3. Non utilizzare come supporto per altri oggetti. 

 


